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logike d o m inan tn ih  slojev prej kot z uveljavljanjem  zahtev po razredni 
em ancipacij i ;  do izraza  priha ja jo  sprem injan je  ženske vloge v izse ljen
stvu, kot tudi pogostokra t zanem arjene , a v m nogih  p r im erih  b istvene 
pridobitve, ki j ih  izseljenci podčrtujejo  v p r im erjavah  s s tar im  krajem, 
kot so rešitev p rob lem a podhranjenosti ,  osvoboditev od nečloveškega 
delovnega napora  (zaradi večje radodarnosti  rodovitne in spočite 
am eriške  zemlje) in ne nazadnje  mraza. Vse to pa pripom ore  k pre- 
m oščanju  s te reo tipn ih  predstav  o ž ivljenju izseljenca in k prav ilnejšem u 
vrednoten ju  d ram atičn ih  in pozitivnih  aspektov njegove izkušnje.

A l e k s e j  K a l c
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Ena od tem eljn ih  težav m alih  narodov je, da je  dostopnost tistega 
dela n jihovega duhovnega ustvarjanja , ki je  povezana s pisano besedo, 
om ejena z njihovim  jez ikom . Tako so pač prisiljeni,  da morajo svoje 
duhovne sadove predstav lja ti  tu jini v prevodih  v največje svetovne j e 
zike. To velja  tudi za predstav itev  njihove preteklosti. S temi dejstvi se 
m oram o otepati tudi Slovenci. Pred nedavnim  sem bil priča, ko je  
predzadnji iz vrste zunanjih  m inis trov samostojne Slovenije potožil, da 
more dati tu jim  par tner jem  v roke zelo malo slovenske zgodovine v 
ve lik ih  svetovnih  jez ik ih .

Svetovno znana  založba Scarecrow Press inc, ki ima svoj sedež v 
L anham u  v državi M ary land  v ZDA ter v Londonu, ima očitno posluh 
za tovrstne težave. V svoji seriji evropskih  zgodovinskih  slovarjev, ki bi 
bolj zaslužili  ime m in i-encik lopedije , je  predstav ila  že vrsto evropskih  
držav, podobna serija  pa nasta ja  tudi za Afriko. Kot tr inajs ti  v evropski 
vrsti  je  tako v letu 1996 izšel Zgodovinski s lovar Slovenije. (Pred našim  
sta v tem  letu izšla  taka slovarja  Španije in A lbanije.)  Od držav, 
nas ta l ih  na ruševinah  Jugoslavije, nas je  za leto dni preh ite la  le 
Hrvaška.



310 K njižne ocene/B ook R eview s

Zasluga  za tako zelo odmevno predstavitev  Slovenije pa resnici na 
ljubo ne gre  kaki u radn i s lovenski državni ali znanstveni ustanovi, am 
pak izredni zavzetosti in idealizm u dveh slovenskih  znanstven ic  iz ZDA 
dr. Leopold in i P lut -  Pregelj in dr. Carole  Rogel. Dr. Roglova je  po
tom ka g lavnega  vala  “ sta rega” slovenskega izseljenstva, dr. P lu t - P r e g 
ljeva pa p r ipadn ica  najm lajšega, znanega tudi kot “beg m ožganov” .

Naloga, ki sta si jo  zastavili  za založbo Scarecrow, je  b i la  v mnogih  
pogled ih  do lgotra jno  in mučno oranje ledine. Dr. Roglova in dr. P lu t -  
P reg ljeva  sta tako izbrali in napisa li  skoraj 500 gesel: osebnih, k ra jev 
nih  in s tvarn ih  (na 300 s traneh) iz slovenske preteklosti in sedanjosti, 
od A cadem ie O perosorum  do O tona Župančiča. Pri izboru in p reds ta 
vitv i gesel sta se v kar  največji meri potrud ili  za nep ris transkost  in ob
jek tivnost ,  kar  posebno v najnovejši slovenski zgodovini ostr ih  po li
t ičn ih  in ideoloških  spopadov, d ržav ljanske  vojne ter m edvojn ih  in po
vojn ih  m asakrov n ikakor ni b ila  enostavna naloga. Rokopis kn jige  je  v 
večji ali m anjši  meri p regledalo  in dalo pripom be ter dopo ln ila  okrog 
tr ideset s trokovnjakov, dva med njim i -  V lad im ir  N. Pregelj in dr. Peter 
Vodopivec -  pa sta p reg leda la  vsega.

Poleg gesel im a Zgodovinski slovar tudi svoj uvodni del, ki ga 
sestavljajo  kra tek  vodnik  k slovenski izgovorjavi, seznam  uporab ljen ih  
kra tic , zgoščena, a zelo preg ledna  k ronologija  slovenske zgodovine, šest 
zemljevidov (slovensko etn ično ozemlje, Slovenci v A vstro-O grski, prvi 
in drugi Jugoslaviji ,  N eodvisna Slovenija in slovenske pokra jine)  ter 
zgodovinski uvod s tem eljn im i, enciklopedično  zgoščenim i podatki iz 
slovenske zgodovine in sedanjosti.

G lavnino  kn jige  sestavljajo, kot že omenjeno, enc ik loped ična  gesla o 
osebnostih  slovenske preteklosti in sedanjosti (Louis Adam ič, Anton 
Ažbe, F rance  Balan tič , F riderik  Baraga, Ivan in Izidor C ankar,  Lam bert 
E hrl ich ,  F ranc  Jožef, Franc  Ferd inand , Ivan Hribar, Anton B onaven tu ra  
Jeglič, Edvard  Kardelj,  Stane Kavčič, Boris Kidrič , Edvard  Kocbek, 
Kocelj, A nton Korošec, Janez  Ev. Krek, M iha  Krek, Jovan Koseski, 
Anton M ahnič . Gregorij Rožman, Leon Rupnik, A nton M artin  Slomšek, 
Alojzij Šuštar, Ivan Šuštaršič , Josip Broz Tito, Ivan Tomažič, C iril Že- 
bo t . . . ) ,  m estih  oz. k ra jih  (Idrija, Celovec, M aribor, M etlika, Novo me
sto, Kobarid, Koper, K ranj, Lipica, Škofja Loka), pokra j inah  (Kras,
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Bela k ra jina) ,  ustanovah , o rganizacijah , g ibanjih  (Čita ln ice , Nova re 
vija, Preporod, Taborsko gibanje, . . .) , s trankah , ideologijah, pom em b
nih dogodkih  (M ajska  deklaracija , Plebiscit za neodvisno Slovenijo, 
Priva tizac ija  1992, N aselitev  Slovencev, R apa llska  pogodba, M ednarod 
no p r iznan je  Slovenije, D esetdnevna vojna 1991) in podobnem. Že ta 
kra tek  d iagona ln i  izsek gesel, ki j ih  je  okoli 470 (od njih  j ih  j e  del 
om enjen samo z naslovi in kazalkam i k sorodnim  geslom), lepo kaže na 
njihovo izredno  pestrost. Pri osebnih geslih  sta se avtorici omejili  na 
najvidnejše  slovenske zgodovinske osebnosti ozirom a na tuje osebnosti, 
ki so vp livale  na slovensko zgodovino, pri živečih pa le na na jpom em b
nejše, predvsem  polit ične  voditelje.

Med najobsežnejšim i gesli so Zgodovina katoliške Cerkve, Slovenska 
in Jugoslovanska  kom unis t ična  partija . Gospodarstvo 1945-1990 , več 
gesel o izobraževanju , o izseljevanju kot eni tem eljn ih  slovenskih  
značilnosti .  Ljudski običaji, Slovenski jez ik , L itera tura . L jubljana, 
Slovenska m anjš ina  v Avstriji, S lovenska m anjš ina  v Italiji in Delavsko 
sam oupravljanje .

Zgodovinski slovar zaključuje 38 strani izbrane b ibliografije , v 
ka te r ih  so najprej dela, ki govore o Sloveniji na splošno (bibliografije , 
s lovarji, enciklopedije , s ta tis tike), nato o njeni ku lturi  (a rh itek tu ra ,  li
kovna um etnost,  l i te ra tura ,  jezikoslovje , f ilm in g ledališče, muzika), o 
gospodarstvu, zgodovini (po posam eznih  zgodovinskih  obdobjih), pravu, 
politiki,  znanosti ,  e tnologiji,  izobraževanju, izseljenstvu in m anjšinah , 
verstvu, sociologiji in psihologiji. K njigo zaključujejo osnovni b iog raf
ski podatki o obeh avtoricah.

Ko je  torej končno na razpolago knjiga, ki je  vir  d ragocenih  in fo r
macij angleško  govorečim, bi bilo več kot prim erno, da bi se tiste 
državne ustanove, ki se po službeni dolžnosti ukvarja jo  s promocijo  
Slovenije v tujini (n .pr. zunanje  m inis trs tvo), vsaj zdaj oskrbele z njo, 
če že niso sodelovale pri n jenem nastanku , mogoče pa bi lahko tudi f i
nančno om ogočile  njeno novo izdajo.

A n d r e j  V o v k o




